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U n  proiect i nedit  a l  Teatru l u i  "George C ip ri an" d i n  Buzău , în colabora re 
cu T. N . B. ,  este musicalu l  Godspell, conceput de John Michae l  Trebe lak ,  pe 
muzică ş i  versur i  de Stephan Schwa rtz, în reg ia  l u i  Calvin McC i i nton ,  
coregrafie Ed ie Cowan ş i  scenografie Y vonne Adel i ne  Pater. După cum se 
vede,  real izatori străin i ,  care pr in  Godspell - cum scr ie în foa ia-program -
"încearcă să lege o punte între două cu l tur i ,  două mental i tăţ i ş i  două 
societăţi total diferite". U n  exper iment ,  axat pe o temă bib l ică, uşor  adaptat 
la real itatea românească. Cu amendamentu l  că afi rmaţ ia  "teatru l  românesc 
nu a t răit exerciţ i u l  unu i  teatru muzical"  e i n exactă ş i  ar  fi trebuit spus ma i  
degrabă "exerc i ţ i u l  unu i  asemenea teatru muzica l " ,  pentru că  încercăr i ,  ma i  
mu l t  sau mai  pu ţ i n  aprop iate de gen ,  s-au mai  făcut (pr i ntre alte le ,  cândva la  
"Notta ra" ,  la " Fantasio" d in  Constanţa) . Ce leb ru pe B roadway, p re l uat cu 
succes ş i  în E u ropa,  musicalul s-a impus p r i n  exp resia muzical-coregrafică 
a sub iectu l u i ,  t ratat cu mare fast scenografic, a lansat vedete ş i ,  ma i  spre 
sfârş i tu l  m i l e n i u l u i ,  ş i -a adâncit latura d ramatică până la pre lua rea unor  
p iese d i n  patr imon iu l  u n iversal ş i  îmbogăţ i rea l i mbaj u l u i  specif ic, care I -au  
scos d i n  zon a  l i m itată a d ivert ismentu l u i .  

S i tuând tentat iva actuală î n  afara o ricăru i termen de comparaţ ie ,  ca u n  
exper iment doar, c u m  s e  ş i  recomandă,  se poate spune c ă  e u n  pas c u  
dreptu l  sp re valor i f icarea acestu i  l i m baj p ropr i u ,  unde pr ioritatea e a 
expresie i  d ramatice de ansamblu în m i m ică, voce , m işcare ş i  fantez ie .  
Modest ş i  subţ i rel  uneor i , cu  defi n i re mai  ezitantă a ero i lo r  imp l i caţi ( u n  
Chr ist f i rav, de p i ldă) , spectaco lu l  de o oră e i ngen ios ş i  agreabi l  p r i n  m uzică 
şi a rmon ia  voc i lo r  (com pozito ru l  e ch iar  l au reat a l  P re m i u l u i  Oscar) , 
p last ic itatea m i şcări lo r  şi t inereţea p rotagon işt i lor, cu  un aer  de nat u ra leţe 
d iscretă şi de emoţie,  câteodată . 

Elisabeta POP 

P iesa despre care Eugen Ionescu mărtur isea că "o prefer tuturor 
celor la lte" (SCAU N ELE ,  ad ică) ofe ră, ca de altfel toate p iesele ionesciene, 
inf in ite posib i l ităţi de transpunere scen ică. Recit i nd  Scaunele (reg izoru l a 
optat pentru traducerea semnată de Vlad Zografi şi Vlad Russo - cu toate că 
şi varianta oferită de Dan C . M i hăi lescu este excelentă) , mi-am dat seama că , 
cel puţ in  câteva dintre sugesti i l e  traducători lor, d in  "Note", au fost ut i l i zate cu 
fo los de  reg izor. 

Urmărind indicaţi i le autoru lu i ,  scenografa Geta Medinschi a imaginat un 
decor în care elementele realiste, ziduri le de piatră, par a fi ale unei vi le-cetăţi 
vechi ,  se îmbină cu cele suprarealiste sau chiar absurde, cum sunt numeroasele 
uşi pe cele două laterale,  plus una foarte înaltă în fundal - pe unde va intra, nu- i  
aşa, împăratu l .  . .  Decorul are ceva nel in iştitor, straniu aşa încît, apariţ ia,  d intre 


